
PRESSE 
PNEUMOIDRAULICHE

HYDROPNEUMATIC
PRESSES

OP - OP K

Sistemi per il controllo 
del processo di pressatura
Systems for the monitoring 
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Presse pneumoidrauliche

Hydropneumatic Presses

The range of hydropneumatic 
presses series OP represents a 
new work concept in all those 
fields requiring an application 
of force.

The presses are the result of 
technical development where 
two applied techniques, namely 
the speed of pneumatic action 
and the high force developed by 
hydraulic systems are combi-
ned to give the machine high 
versatility in the various 
application fields.

The Hydropneumatic presses 
series OP are designed to 
operate safely and with minimal 
noise emissions, an essen-
tial feature for a production 
machine.

Serie - Series OP - OP K
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La linea delle presse pneumo-
idrauliche della serie OP propone 
una nuova concezione di lavoro 
in tutti quei settori dove è richie-
sta una applicazione della forza.

È il risultato di una evoluzione 
tecnologica costruttiva dove 
la sintesi di due tecniche appli-
cate, la velocità dell’azionamento 
pneumatico e la forza 
del sistema idraulico, conferisce 
alla macchina quella versatilità 
che consente di ottenere alti 
valori di rendimento nei diversi 
campi applicativi.

Le presse pneumoidrauliche 
serie OP sono in grado di operare 
cicli molto veloci nella massima 
sicurezza, nella salvaguardia del 
comfort acustico e con partico-
lare attenzione a quelle caratte-
ristiche che sono proprie di una 
macchina di produzione

Versioni per un ampio spettro applicativo, come:       
Versions for a wide operativity, like:

Modelli standard        
Standard models

Grandezze con forze 
da 1,5 a 42 t
Sizes with capacities 
ranging from 1,5 to 42 t
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Serie - Series OP

Versioni con unità di spinta 
mod. AP - AX
Versions with thrust unit 
mod. AP - AX

Versioni con unità di spinta 
mod. PK
Versions with thrust unit 
mod. PK

Serie - Series OP K
AP                AX PK-D1                      PK-DR

Performance - Performances

Le Forze in versione standard - The Forces in standard version

OP 1

OP 3

OP 5

OP 8

OP 13

OP 21

OP 42

   della velocità con funzione di arresto

   of the speed
 

OP 3 corsa 115/20 - ciclo completo andata e ritorno
 Referred to model OP 3 stroke 115/20 for a complete cycle

OP K 2

OP K 4

OP K 6

OP K 9

OP K 15

OP K 23
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La Serie Standard   Standard Series 
OP - OP K

OP

OP K
a collo di cigno
c-frame

OP TR

OP K TR
a collo di cigno 
con tavola rotante 
elettromeccanica
c-frame with 
electromechanical 
rotary table

OP 4M

OP K 4M
a 4 colonne
four pillars

OP 4MI

OP K 4MI
a 4 colonne con piastra 
intermedia mobile
four pillars with 
intermediate
movable plate
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OP P 

OP K P
montante a collo di cigno 
ed unità senza impianto
c-frame and thrust 
unit only

OP 2M 

OP K 2M
a 2 colonne
two pillars

OP TR200

OP K TR200
a collo di cigno - 
doppia testa con tavola 
rotante elettromeccanica
c-frame (2 thrust units) with 
electromechanical rotary table

OP 2AP
a collo di cigno
con unità contrapposta
c-frame with 
opposed thrust 
cylinder

OP 2MI 

OP K 2MI
a 2 colonne con piastra
intermedia mobile
two pillars  with
intermediate 
movable plate
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Caratteristiche costruttive   Manufacturing features
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Le Unità di spinta  

Thrust Units

In funzione della destinazione di 
uso della pressa è possibile 
installare unità di spinta della serie 
AP-AX o PK.

Depending on the application 
features, it possible to install AP-AX 
or PK thrust units

 
La struttura  

The structure

B 1 - Montante a collo di cigno.
Struttura in acciaio elettrosaldato 
Fe 430 B UNI 7070

Electro-welded C-frame structure
Material: Fe 430 B UNI 7070

B 2 - Montante a 2 o 4 colonne in 
acciao C40 cromato a spessore.
Piastra superiore ed inferiore in 
acciaio Fe 430 B UNI 7070

2 or 4 pillars structure.
Pillars material: C40 steel, hard 
chromed.
Plates material: Fe 430 B UNI 7070

La piastra mobile  

The movable plate

In acciaio Fe 430 B UNI 7070 con 
guide in bronzo sinterizzato

Made of steel Fe 430 B UNI 7070, 
guided through sintered bushings

La piastra di lavoro  

The working plate

In acciaio Fe 430 B UNI 7070 con 
superfi cie rettifi cata.
Dotata di cave a X od a T 
(a seconda del modello di pressa) 
per il fi ssaggio dello stampo

Made of steel Fe 430 B UNI 7070 
with ground surface.
Equipped with T or X slots for 
mould securing.
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Il pannello di comando  

The control panel

Per l’azionamento della pressa 
ed il controllo dei parametri di 
funzionamento

For starting the press and 
control/adjustment of working 
parameters

L’impianto pneumatico  

The pneumatic circuit

L’impianto pneumatico delle 
presse, a seconda del modello, è 
alloggiato all’interno della 
carteratura inferiore (F1), all’interno 
dell’armadio pneumatico laterale 
(F2), oppure  all’interno del tavolo 
di supporto della pressa (F3).

The pneumatic circuit is housed, 
depending on press model, into the 
lower portion of the press (F1), into 
a pneumatic side cabinet (F2) or in 
the press bed (F3).

OP

OP TR

OP TR200

OP 2AP
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D

E 

F



www.alfamatic.com

9

C

B2

F2 E

E

D

H

G

B2

D

F3

H

E

A

A

       pag. 16 - see page 16

Le protezioni 
antinfortunistiche

The safety guards

Disponibili in varie confi gurazioni,
tutte rispondenti alle attuali 
normative CE.

Available in various configurations, 
all made according to CE rules.
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I tavoli di supporto

Press beds

Disponibile con o senza impianto 
pneumatico integrato.

Available with or without integrated 
pneumatic circuit.

OP 4M

OP 4MI

OP 2M

OP 2MI

G  

H
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®
: 

Quality control systems 

 

Il sistema si compone di: 

The system consists of:

 

 

The quality control is performed on 100% 

®

®

the analysis of the 
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L’impiantistica   Control equipment
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                           Taglia Size  1 3 5 8 13 21 42

Gamma e Performance   Range and performances
       

Le forze con alimentazione a 6 bar   Forces with 6 bar air supply

Serie - Series OP         

Taglia Size 1 3 5 8 13 21 42

mm

Le corse standard   Standard strokes

I consumi Consumption
  Taglia Size 1 3 5 8 13 21   42

  6 bar

Velocità corsa avvicinamento/ritorno
Speed of approach/return stroke

Velocità corsa lavoro  
Speed of power stroke

Esempio per determinare il tempo ciclo – Pressa OP 3 Example to calculate the cycle time – Press OP 3

OP 3

OP 3

_
6

6
_
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Serie - Series OP K         

Le forze con alimentazione a 6 bar   Forces with 6 bar air supply

                            Taglia Size 2 4 6 9 15 23

Taglia Size 2 4 6 9 15 23

mm

Le corse standard   Standard strokes

I consumi Consumption
  Taglia Size 2 4 6 9 15 23   

 6 bar

Esempio per determinare il tempo ciclo – Pressa OP K 3 Example to calculate the cycle time – Press OP K 3

Velocità corsa avvicinamento/ritorno
Speed of approach/return stroke

Velocità corsa lavoro  
Speed of power stroke

OP K 6 _
6

OP K 6 6
_
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A - B - C - D - E
*

Presse Serie   Presses Series
OP - OP K

Caratteristiche dimensionali
Dimensional features

Taglia

Size

1-2

3-4

5-6

8-9

13-15

21-23

42

Taglia 1-2 3-4 5-6 8-9 13-15 21-23 42

Size 

La piastra lavoro  Bolster plate

OP 1-3

OP K 2-4

OP 5-8

13-21-42

OP K 6-9-15-23


